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����ddddoooommmmaaaa    ddddiiii,,,,ffffttttaaaa    hhhhaaaae eee����
� �obad�yaah ka� dsaRna �h�. maor sau�amaI yahovaa �doma ka�

baare ma< � ka�hta hÉ hma yahaevaa parmaessar sa � saMdesa paa� gÜÜa�
h. rasw°Üna ka� �ka� Wu dUta paWÜvaa gÜÜavaa h. � ka�hesa/ "hma
pacana ka� �daema ka� iKaLÜapa� LÜùf� bare caLÜ� d�yaa.®

yyyyaaaahhhhoooovvvvaaaaaaaa    ����ddddaaaae eeemmmmaaaa    ssssaaaa    kkkkaaaa����hhhhttttaaaa    hhhh
2"�daema/ ma�< taohAr sabana ta naaNh ra§w°Ü banaa� deba. LÜogÜÜa

taohsae bahota iGanaa ka�irhIå.
3taU �apana Gama,ÜÜf ka� jairyae CÜLÜa gÜÜavaa �ha. taU �<caka�I

pahaiùfyana ka� gÜÜaupa�na ma< rhta baawÜ�yaa. taohAr Gar pahaiùfyana ma<
�<caa�R pa baawÜ�. taU �apana manae ma< ka�hta �ha/ 'maoka�a ka��nao
BaI DaUrI naahIå cawÜa� saka�ta.¾®

����ddddoooommmmaaaa    nnnnaaaaIIIIccccaaaa    kkkkaaaa����IIIINNNNhhhh    jjjjaaaaaaaa����
4parmae§sar yahovaa � ka�hta hÉ "jadipa taU �ka�aba ka� tarh

¬par �ùfa/ ��r �apana DaosaLÜa taarna ka� baIca banaa� lyaa/
ta� BaI ma�< taohka�A hu�a< sa KaaLeÜ �taarba�<.

5taU pau�r� barbaad ho� jaabyaa. deKaa. ka��nao caor taohree
ih�a< �avata hIå. jaba/ raita ma< fakaU� �avata hI. ta� � pacae
BaI �otanaa hI caora�kae� yaa ÜñiwÜkae� LÜ� jaata hI jaeta<naa LÜ�
jaa� saka�ta hI. taohAr baigÜÜayana ma< jaba majadUr �MgÜÜaUr taor�
�avata hIM ta� �MgÜÜaUr taor� ka� paaCeÜ � pacae ka�CU na ka�CÜU �MgÜÜaUr
CÜoiùfkae� jaata hIM.

6mauLÜa he �doma. taohsae taohar saba ka�CÜU CÜor LÜInh jaa�.
LÜogÜÜa taohre sabaihM Kajaanana ka� heir LeÜ�hIM ��r hiTayaa�
LeÜ�hI.

7� saba� LÜogÜÜa ja�na taohar maIta �h�</ taohka�A desa sa
baaher jaa� ka�a majabaUr ka�irhIM. taohAr saMgÜÜa saainta sa rh�vaaLÜna
taohka�A DaoKaa de�hI ��r taohka�A hr�hIM. � saba� LÜogÜÜa
ja�na taohar roiwÜnka� taohAr saMgÜÜa KaAvaAta h taohAr bare pa�MdA
fAva� ka� jaojanaA banaAva h. 'taU �«ka�A naAhIM samauJa saka�byaA.®¾

8yahovaa ka�hta h> "�oh idna/ ma�< sadoma ka� bauidDamaana
LÜogÜÜanka� barbaad ka�rba �� ma�< �saAva pahaùfe sa samauJadarI ka�
naasa ka�rba.

9tabaihM/ he taemaana/ taohar saka�taIsaLÜI LÜogÜÜa BayaBaIta ho�hIM
��r �saava pahaùfe ka� hr mana�R maAir jaAbyaA.

10taU sarma sa Da<isa jaabyaa/ ��r taà hmaesaa bare barbaad ho�
jaabyaa. ka�aheika� �apana Baa�R yaakaU�ba bare taU pacae �«tanaA k�aU�r
inaka�ryaa.

11�oh sama�/ taU �êaA�LÜ ka� dusmana ho� gÜÜavaA. �janabaI
yaakaU�ba ka� Kajaanaa LÜ� gÜÜayaa. ibadesaI LÜogÜÜa �êaA�LÜ ka�
nagÜÜar-du�ar ma< Gausaena. � ibadesaI LÜogÜÜa gÜÜaowÜ fa�kae� � inahcaya

����oooobbbbaaaadddd����yyyyaaaaaaaahhhh
ika�hena ika� � pacae yaäsaLeÜma ka� ka��na sa hIMsaa LeÜ�hI. ta� �
sama� taU �ona LÜogÜÜana ka� dusmanana ka� naa�ª rh�yaa.

12taU �apana Baa�R ka� ibapata ka�aLÜ ma< h<syaa/ taU � naahI ka�r�
caahI rh�yaa taU pacae tabaihM Kausa rh�yaA jabaihM LÜogÜÜa yahàda ka�
barbaad ika�hena. taU va�saa naahMI ka�r� caahI rh�yaa. �onaka�r
ibapata ka� sama� taU �onaka�r iKalLÜI �oùfa«yaa.

13taU maore LÜogÜÜanka� nagÜÜar-du�ar ma< Gausyaa ��r �onaka�r
samasyana pa� h<syaa. ��r taohka�A ��saA naAhIå ka�r� ka� caAhI
rhA. taohka�A �oka�re KajaAnana ka� dUsar dusmanana ka� naA�ª naAhIM
LeÜ� caAhI rhA.

14taohka�A �ona LÜogÜÜanka� caorAhe pa� naAhIM Da� caAhI ja�na
baicakae� inaka�rta caAhta rhA ��r taohka�A �oka�A �oka�re
dusmanana ka� vaAipasa naAhIM de� caAhI rhA.

ssssaaaabbbbaaaa    rrrraaaasssswwwwÜÜÜÜU UUUnnnnaaaa    kkkkaaaa����    iiiinnnnaaaa����aaaavvvvaaaa    hhhhoooobbbbaaaa
15sabaihM rasw°Üna pa� haLÜI hI yahovaa ka� idna �avata �h�.

taU dUsar LÜogÜÜana ka� saMgÜÜa baura ika�ha. � saba� hI baur�yana taohAr
saMgÜÜa GaiwÜhIM. � saba� baur�yana taU taohAr ka�paare pa� �tair
��hI.

16ka�aheika� taU dAKarsa paIkae� maore paiva(ar pahafe pa� KausaI
manaayaa. va�saena hI sabaihM jaaitayana LÜgÜÜaataar maore sajaa ka�
paI�hIM ��r �oka�a inagÜÜair ja�hI �� �onaka�r LÜopa ho�
jaa�.

17isayyaona pahAùfI pa� rhta rhA ija�ta bacaA BavaA LÜogÜÜa
maor KaAsa LÜogÜÜa hobyaA. yaakaU�ba ka� rasw°Ü �ona icaijayana ka�
vaapasa paa�R ja�na �oka�r rihna.

18yaakaU�ba ka� pairvaar barta �agÜÜaI ja�saa ho�R. yaUsaupa� ka�
rasw°Ü barta LÜpawÜna ja�saa baina jaa�. isairpa� �saava ka� rasw°Ü
raKaI ka� naa�Rª ho�. yahàda ka� LÜogÜÜa �domaI LÜogÜÜana ka� barbaad
ka�irhIM. �saava ka� rasw°Üna ma< ka��nao ija�ta naahI rhI.®
ka�aheika� parmaessar yahovaa ��sae ka�hesa.

19taba naegÜÜava ka� LÜogÜÜa �saava pavaRtae pa� r�hI ��r pavaRtana
ka� tara�yana ka� LÜogÜÜa paiLÜstaI Padesa ka� LÜ� LeÜ�hI. parmaessar
ka� � saba� LÜogÜÜa �Paqma �� saomarona ka� Bau�<yaa pa� r�hI.
igÜÜaLÜad/ ibanyaamaIna ka� ho�.

20�saa�LÜ ka� LÜogÜÜa ja�na �apana Gar taija de� ka� majabaUr
ka�Inh gÜÜa rhena ka�naAna ka� BaU�<yaA pa� saArpata taLÜka� ka�bjaA
ka�irhIM. yaäsaLeÜma ka� LÜogÜÜana ja�na kaq�d ka�INh gÜÜa rhena
��r sapaArAd LÜ�R gÜÜa� rhena � pacae naegÜÜaeva sahr pa� ka�bjaA
ka�irhIM.

21ibajayaI LÜogÜÜa isayyaona pavaRtae pa� ho�hI. � saba� LÜogÜÜa
�saava pahaùfe ka� basa�yana pa� saAsana ka�irhI ��r rajja yahovaa
ka� ho�.
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